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Премьера оперы-балета Н. Римского-Корсакова «Млада»
Завершена работа над постанов­

кой опары-балета Н. Римского-Кор­
сакова «Млада».

23 декабря прошла генеральная 
репетиция спектакля, после кото­
рой состоялось обсуждение новой 
работы театра. В обсуждении при­
няли участие: А. Кандинский, Ю. 
Розанова, А. Ивашкин, Е. Левашов, 
А. Цыбульская, И. Архипова, Н. 
Шпиллер, Ю. Григорьев, Н. Ананиа­
швили, А. Ведерников, М. Конд­
ратьева, В. Коконин, Б. Покровский.

25 и 27 дакабря с большим ус­
пехом прошли премьерные спек­
такли.

Дирижер -  постановщик спектак­
ля —  народный артист РСФСР, лау­
реат Государственной премии 
РСФСР и премии Ленинского ком ­
сомола А. Лазарев.

Режиссер-постановщик —  народ­
ный артист СССР, лауреат Ленин­
ской и Государственных премий 
СССР, профессор Б. Покровский.

Балетмейстер -  постановщик —  
народный артист РСФСР А. Пет­
ров.

Художник —  народный художник 
РСФСР 8. Левен таль.

В первых спектаклях участвовали 
(последовательно): народный ар­
тист РСФСР, заслуженный артист 
Украинской ССР Б. Морозов и Г. 
Никольский —  Мстивой; народ­
ная артистка СССР, лауреат

I Государственной премии Грузин­
ской ССР М. Касрашвили —  Войсла- 
аа; О. Куль ко (стажер) — Яромир; 
народная артистка РСФСР Г. Бори­
сова и заслуженная артистка 
РСФСР Н. Гапонова —  Морена; за­
служенная артистка РСФСР, лауре­
ат премии Ленинского комсомола 
Грузии Н. Ананиашвили —■ тень 
княжны  Млады, тень царицы Клео­
патры.

В партии Вегласного жреца Ра­
дегаста выступил заслуженный ар-
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«Млада». На снимках (слева направо): дирижер-постановщик А. Ла- 
щик А. Петров, художник В. Левенталь.

тист Грузинской ССІ? А. Джапари­
дзе, партию Лумира'.исполнили —
Дима Заикин, Сережа», Чернышов,
Юра Абрамов, Е. Заремба. В роли 
богини Лады выступила\О . Велич­
ко. \

В сцене торга во втором дейст­
вии участвовали: заслуженные ар­
тисты РСФСР В. Кудряшов и Ар­
хипов —■ Новгородец; заслуженная 
артистка РСФСР Н. Лебедева —-\его 
жена; В. Букин —  Варяг; заслужен­
ный артист Молдавской ССР Ю. _____ , ________ ________
Статник— Тиун; А. Ф един—М авр\ никова, В. Фокина, А. Казаков, Т. 
заслуженный артист РСФСР Н. М а й - \  Лавренкж, А. Фадеев, С. Филин, 
борода—Торговец шкурами; М. Ми- \  Соло в оркестре исполнили: на 
хайлов (стажер) —  Торговец ору- <крипке —  С. Гиршенко; на вио- 
жием; Н. Ларионова —  Торговка лрнчели —  заслуженный артист
бусами и идолами; О. Терюшкова РСфСР В. Якименко; на контрабасе 
—  Торговка пряжею; Р. Котова —  —  Балетный.

Торговка рыбою.
Танцы в спектакле исполнили: Е. 

Нартова, В. Таранда («Дыня рядо­
вая»); А. Монахов («Сон»); Л. Охот­
никова (Литовская пляска); Ю. Мал- 
хасянц, А. Меланьин (Цыганская 
пляска).

В сцене «Шабаш» участвовали: 
Ю . Левина —  Ведьма; Д . Афанась­
ев, В. Бубнов, А. Маланьин, В. М и­
хайлов, В. Таранда — Скоморохи.

В сцене «Клеопатра» выступили: 
Е. Борисова, Е. Буканова, Е. Маслен-

Партию валторны в сцене «При­
езд жениха» исполнили В. Ермолен­
ко и Э. Сильд.

Инструменты в сцене /(Клеопат­
ра»: А. Крылов, С. Кривов, А, Лѳз- 
жов, Л. Манилова, В. Бондаревский, 
А. Позняков, И. Проиопов.

В работе над спектаклем участ­
вовали:

дирижер—заслуженный деятель 
искусств РСФСг А. Чистяков;

хормейстеры — заслуженный де­
ятель искусств РСФСР С. Лыков, 
Н. Садиков, А . Степанов, А. Забо- 
ронок;

(ссеры —■ В. Карпачева, 
Красноярская, В. Милков.

Дирижеры сценического орке-
/ра  —  заслуженный артист РСФСР 

Андропов, В. Моисеев.

Балетмейстеры - репетиторы —  
Т. Красина, Герой Социалистиче­
ского Труда, народная артистка 
СССР, лауреат Государственной 
премии СССР М . Семенова, заслу­
женный артист РСФСР Г. Ситников, 
народная артистка СССР, профес­
сор Р. Стручкова, И. Чуб.

Концертмейстеры: И. Виннер, К. 
Косгырев, заслуженный работник 
культуры РСФСР Л. Могилевская, 
Е. Чѳглакова, заслуженная артистка 
РСФСР И. Зайцева, Е. Гришаева, 
заслуженная артистка РСФСР Э. 
Липла.

Режиссеры, ведущие спектакль,—  
заслуженный артист РСФСР В. Вла­
сов, И. Перегудов, В. Плеханов, А . 
Силантьев.

П е р в ы е  в п е ч а т л е н и я
Из выступлений на обсуждении /после генеральной репетиции

А. Кандинский, заслуженный 
деятель искусств РСФСР, член 
Художественного совета оперы:

— Впечатление — огромное. 
Это работа чрезвычайно слож­
ная, потребовавшая совокупного 
действия разных искусств, того 
синтеза в оперном искусстве, к 
которому стремились и шли ве­
ликие представители оперного 
творчества, в том числе и Ваг­
нер, и русские композиторы. Се­
годня такой синтез искусств, «а 
мой взгляд, достигнут. Произо­
шло слияние прекрасной музыки, 
замечательной живописи, вели­
колепного балета и, конечно, 
очень интересного постановочно­
го замысла.

Активность режиссерского сце­
нического воплощения велико­
лепно слилась с хореографией. 
Одно пошло навстречу другому 
и образовало органичное целое, 
дополненное разносторонней, 
очень яркой и художественно 
очень культурной живописью, 
которая акцентирует связь этого 
произведения с великой порой 
русской живописи рубежа XIX— 
XX веков.

Чрезвычайно сильна основа 
основ — аіузыкальное воплоще­
ние. Постановка заставляет пере­
смотреть установившийся взгляд,/

Хормейстеры спектакля (слева направо): С. Лыков, Н. Садиков, А. Степанов, А. Заборонок.

на «Младу» как на произведение 
не самое удачное у  Н. Римского- 
Корсакова. Сегодня можно ока­
зать. что «Млада» — шедевр, не 
меньший, чем «Садко», еще од­
на вершина мирового значения. 
Это сделал Большой театр.

Эта постановка смотрит вперед 
по линии синтеза искусств, она 
отвечает тому направлению, ко­
торое замечательно раскрылось 
в русской художественной куль­
туре рубежа веков. Мне кажется, 
что сегодняшняя постановка —- 
это яркая, ценная и исторически 
значимая страница в истории 
Большого театра.

Ю. Розанова, музыковед:
— Впечатление от спектакля — 

огромное. Сильнейшее’ впечатле­
ние произвела музыка. Слушая 
эту -музыку, испытываешь ощу­
щение огромного открытия и 
чувство восторга. Музыкальная 
сторона поражает необыкновен­
но высоким уровнем. Оркестр в 
полной мере передал динамику, 
тонкости ■' музыкальной драма­
тургии .произведения. Мне ка­
ж ется,'что музыкальный талант 
А. Н-. Лазарева раскрылся в пол­
ную меру и здесь представляет 
национальное искусство. На вы­

соком  уровне выступили и ис­
полнители. хотя, как замечание.

я  отметила бы, -плохую дикцию. 
А так как драматическое дейст­
вие очень сложное/г важно, что­
бы все бы#о сльпцнЬ и понятно.

Безусловно, очень Хинтересная 
режиссерская концепция спек­
такля. ,йдея показать театр в  те­
атре., Но мне иногда казалось, 
что на сцене избыток действия, 
слишком много полифонических 
пластов.

В целом спектакль получійіея. 
Поздравляю и благодарю кбд- 
лектив театра.

А. Ивашкин, кандидат искус-* 
стповедения, председатель Худо­
жественного совета оркестра:

— Я  очень рад, что у  нас ро­
дился такой спектакль и родил­
ся на основе русской музыки 
Н. Римского-Корсакова. Новая 
постановка Б. А. Покровского 
апеллирует к самым глубоким 
корням творчества Римского- 
Корсакова и русской культуры 
вообще. То, что мы увидели се­
годня, является воплощением 
сложного перекрестка и различ­
ных поветрий, которыми, собст­
венно. и было отмечено русское 
искусство на -рубеже нашего и 
прошлого веков.

Эта постановка не является 
ни иллюстративной, ни реалис­
тической в понимании ныне

скомпрометировавшего себя 
социалистического .реализма. И 
это прекрасно. Она, во-пер­
вых, глубоко символическая ,и 
по сценографии, и пр балетным 
сценам.

Есть единый-для всей русской 
культуры символ, который под­
держивается от. Глинки до Стра­
винского, от русской иконы с ее 
символами до живописи Кандин­
ского. Мы имеем здесь не только 
синтез всех искусств, но и са­
мых различных тенденций рус­
ской культуры. Такая, направ- 

, ленность постановки, ее глубокая 
\символика является, на мой 

взгляд, очень актуальной в се- 
г'і^цняшней культурной ситуа­
ции.

Тр, что імы увидели, является 
принципиальным шагом вперед 
как 4  воплощении русской клас­
сики. Ѵак и вообще во взгляде 
на русскую культуру и на то. 
что она'Сможет дать сегодняшне­
му слушателю.

Мои замечания. Плохая дик­
ция исполнителей. И второе. 
Мне кажетол, не отбит так от­
кровенно иіпользовать звуко­
усиление: этц -разрушает ситуа­
цию театра в ‘‘театре и создает 
фон, который не настраивает на 
восприятие глубоко символиче­
ского произведения.

Е. Леваш ов, ка і

— Поздравляю коллектив теат­
ра и прежде івсего тгрстановоч- 
ную группу с крупный, художе­
ственным событием, свидетеля­
ми которого мы сегодня были. 
Это событие я  хотел бы озюоак- 
теризоаатъ как; 1) возрождение.
2) синтетическое объединение и
3) выявление корней. Причем все 
три слова относятся к самым 
разным сторонам. чрезвычайно 
актуального спектакля. И акту­
альность его не в том, чтобыпла- 
катно донести до нас какие-то 
идеи, а -в том, что мы находим 
эти идеи в самой глубине замыс­
лов Римского-Корсакова. И каж ­
дый находит по-своему. Мне ду­
мается, что идеи эпической опе­

ры во всей широте очень удач­
но воплощены Б. А. Покров­
ским.

Что касается музыкальной 
стороны спектакля, здесь гово­
рили о плохой дикции, но, зная 
прежние спектакли Большого 
театра, я  бы  -сказал иначе; дик­
ция стала значительно лучше, 
но над ней еще работать и рабо­
тать.

Музыкальная форма меня убе­
дила от -начала до конца, я  не 
услышал никакой фальши. Ма­
стерство оркестра было на высо­
ком уровне. Если я  раньше знал 
А. -Н. Лазарева — настоящего ди­
рижера, то сегодня узнал, что он 
— настоящий театральный ди­
рижер. Он дирижирует не музы­
кой. а спектаклем.

В этой постановке — связь ста­
рого. императорского театра и 
нового театра. Здесь есть крича­
щее, орущее алое начало, кото­
рое рассыпается в  прах перед 
памятью, добром, и от этого доб­
рого начала идет свет. Этот свет 
несет Аполлон « а  занавесе, этот 
же свет поддерживают музы, и 
этот же свет, мы видим, исходит 
от Большого театра, на фронто­
не которого — тот же Аполлон.

А. Цыбульская, музыкальный 
критик:

— Б. А. Покровский дает воз­
можность увидеть мир полабских 
славян, но заставляет нас думать 
о дне сегодняшнем. Я  поражена 
мощной стихией нескованных 
инстинктов, выраженной в  плас­
тике остро, драматично. Я увиде­
ла М. Касрашвили, слившуюся 
со стихией, страстную, раскован­
ную. увидела Г. Борисову, посто­
янно меняющую удивительные 
головные уборы... В этом — мощ­
ная стихия. поразительная 
жизнь образов, и это — театр. 
Питер Брук говорил о том. что 
в оперном театре горстка людей 
занимается тем. что стремится 
сделать этот ж анр из неживого 
живым. Действительно, сегодня 
это был живой театр — в ритуа­
лах, разгуле, красоте, характе-

(Окончанпе на 4-й стр.).


